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See the notice on TED website

510770-2026 - Hange
Poola – Petrooleumtüüpi reaktiivkütused – Sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 wraz 
z transportem do Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
OJ S 140/2026 23/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
E-posti aadress: inwestycje@rzeszowairport.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Lennujaamaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 wraz z transportem do Portu 
Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 wraz z 
transportem do Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o. przez 
okres 24 miesięcy od dnia zawarcia umowy. Szczegóły dotyczące zamówienia stanowi 
Załącznik nr 8 do SWZ - Opis Przedmiotu Zamówienia oraz Załącznik nr 7 do SWZ - 
Projektowane postanowienia umowy.
Menetluse tunnus: 07d8000f-19e1-4fc4-8987-3df24b312bb3
Sisemine tunnus: DZZ.261.20.26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 2. Wszelkie kwestie nieujęte w SWZ reguluje ustawa Pzp oraz przepisy 
aktów wykonawczych do ustawy Pzp, w tym szczególnie: ‒ Rozporządzenia Ministra Rozwoju 
Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych 
oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy 
oraz Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie. 3. Jeżeli przepisy Pzp nie stanowią inaczej, do 
czynności podejmowanych przez Zamawiającego i Wykonawcę stosuje się przepisy ustawy 
Kodeks Cywilny dalej: „KC”.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09131100 Petrooleumtüüpi reaktiivkütused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Jasionka 942  

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/510770-2026
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Linn: Jasionka
Sihtnumber: 36-002
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: Dostawa realizowana będzie do zbiorników magazynowych Zamawiającego na 
terenie Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: 1 000 000,00 zł 
(słownie: jeden milion złotych 00/100) na zasadach określonych w rozdziale XVII SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
art. 378 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 z transportem do Portu Lotniczego 
Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia, są sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 przez 
okres 24 miesięcy od dnia zawarcia umowy. Szczegóły dotyczące zamówienia, stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia oraz Projektowane postanowienia 
umowy stanowiące załącznik nr 7 do SWZ.
Sisemine tunnus: DZZ.261.20.26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09131100 Petrooleumtüüpi reaktiivkütused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Jasionka 942  
Linn: Jasionka
Sihtnumber: 36-002
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: Dostawa realizowana będzie do zbiorników magazynowych Zamawiającego na 
terenie Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Termin realizacji zamówienia może zostać skrócony w przypadku 
wcześniejszego wyczerpania w całości ilości litrów paliwa stanowiącego przedmiot 
zamówienia lub wcześniejszego wyczerpania całkowitej wartości przedmiotu umowy. 2. 
Wymaga się, aby przez cały okres realizacji umowy Wykonawca był ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej działalności gospodarczej związanej z 
przedmiotem zamówienia, zgodnie z zapisami § 7 Załącznika nr 7 do SWZ - Projektowane 
postanowienia umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Zaoferowana przez Wykonawcę cena brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 2% ceny ofertowej brutto. 2. Zabezpieczenie służy pokryciu 
roszczeń Zamawiającego z tytułu nienależytego wykonania Umowy. 3. Zabezpieczenie może 
być wnoszone, według wyboru wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) 
gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zabezpieczenie wnoszone w 
pieniądzu wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy wskazany przez 
zamawiającego Bank PeKaO S.A. o/Rzeszów Nr 24124026141111001026235421 z 
dopiskiem Zabezpieczenie należytego wykonania umowy (nr. postępowania). 5. Jeżeli 
zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, zamawiający przechowuje je na oprocentowanym 
rachunku bankowym. Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z 
odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszt prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wykonawcy. 6. Do zmiany formy zabezpieczenia Umowy w 
trakcie realizacji Umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 7. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez 
zamawiającego za należycie wykonane.

https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma zakupowa Zamawiającego https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Lisateave: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie Platformy i dokonywane jest poprzez 
odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą Platformy. Zamawiający najpóźniej przez otwarciem 
ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, 
jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Niezwłocznie po otwarciu ofert 
Zamawiający udostępni na Platformie informację z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: .
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Zgodnie z art. 59 
ustawy Pzp przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, Zamawiający może 
żądać kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Rahastamiskord: Środki własne

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorstw. 2. Środkami 
ochrony prawnej są: odwołanie, które rozpoznaje Krajowa Izba Odwoławcza i skarga do sądu. 
3. Na podstawie art. 513 Pzp, odwołanie przysługuje na niezgodną z przepisami ustawy 
czynności Zamawiającego podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienie umowy; zaniechania czynności, do której Zamawiający jest 
zobowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej (Prezesa Izby) w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; c) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 

https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
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stronie internetowej d) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka 
im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. 
Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. 
z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 5170240616
Postiaadress: Jasionka 942
Linn: Jasionka
Sihtnumber: 36-002
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
E-posti aadress: inwestycje@rzeszowairport.pl
Telefon: 48 177178707
Internetiaadress: https://www.rzeszowairport.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000

mailto:inwestycje@rzeszowairport.pl
https://www.rzeszowairport.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4ac5de34-4fae-4e0c-9c4c-cc7ad1b3bbdb  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 22/07/2026 06:49:45 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 510770-2026
ELT S väljaande number: 140/2026
Avaldamise kuupäev: 23/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
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